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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: Sé Giao dich Chirng khoan Viét Nam
S& Giao dich Chirng khodn thanh phd Ho Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t6 chitc/Name of organization: Cong ty Cb phan Tap doan Gemadept/ Gemadept Group
Corporation

Ma ching khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: GMD

Dia chi/Address: S6 6 Lé Thanh Tén, phudng Sai Gon, TP. Hb Chi Minh/ No. 6 Le Thanh Ton, Saigon
Ward, Ho Chi Minh City

Dién thoai lién hé/Tel.: 028. 38 236 236 -  Fax: 028. 38 235 236

E-mail: info@gemadept.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngay 16 thang 09 nim 2026, Hoi dong quan trj Cong ty C6 phin Tap doan Gemadept ban hanh Nghi
quyét s6 204/NQ-HPQT-GMD V& viéc Trién khai Phuong 4n phat hanh c¢b phiéu dé ting vén cb phan tir
ngudn von chit s¢ hiru ctia Cong ty./ On September 16, 2026, the Board of Directors of Gemadept Group
Corporation issued Resolution No. 204/NQ-HPQT-GMD Re: The Implementation of the Share Issuance
Plan to Increase Share Capital from Owners’ Equity.

3. Thong tin nay da dugc cong bo trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay 16/09/2026 tai duong
dan website: http://www.gemadept.com.vn/ This information was published on the company’s website on
September 16, 2026 as in the link website: http://www.gemadept.com.vn.

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day 1a dung su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap luat vé noi dung cac thong tin da cong bd/We hereby certify that the information provided is
true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai ligu dinh kéem/ Attachecd document Pai dién t6 chire/ Nguwoi UQ CBTT

NQ HPQT s6 204/NQ-HPQT-GMD Organization representative
ngay 16/09/2026/ Resolution No. 204/NQ-
HDQT-GMD date September 16, 2026.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
TAP POAN GEMADEPT Poc lap — Ty do — Hanh phic

GEMADEPT GROUP CORPORATION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence — Freedom - Happiness

S8/ No.: 04 ./NQ-HPQT-GMD Tp. H6 Chi Minh, ngay 4bthéng C9ndm 2026
Ho Chi Minh City, dated46/92026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN TAP POAN GEMADEPT

RESOLUTION OF THE BOARD OF MANAGEMENT
GEMADEPT GROUP CORPORATION

Vé vige Trién khai Phuwong dn phdt hanh cd phiéu dé ting vén cé phin ti nguén
vén chii s¢ hitu ciia Cong ty

Re: The Implementation of the Share Issuance Plan to Increase Share Capital
from Owners’ Equity

Can cit phap ly/ Pursuant to:

Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dwoc Quic hoi nuéc Cong hoa Xa hoi Chii nghia Viét
Nam théng qua ngay 17/06/2020, da dwoc stwa ddi boi Ludt s6 03/2022/QH135 ngay 11/01/2022
va Ludt s6 76/2025/QHI5 ngay 17/06/2025;

Law on Enterprises No. 39/2020/QHI4, passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on June 17, 2020, as amended by Law No. 03/2022/QH15 dated January
11, 2022 and Law No. 76/2025/QH]I5 dated June 17, 2025;

Luit Chitng khodin s6 54/2019/QH14 dwge Quic hoi nude Cong hoa Xa hoi Chi nghia Viét Nam
thong qua ngay 26/11/2019, da dwoc siva doi boi Ludit s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024;
Law on Securities No. 54/2019/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist Republic
of Vietnam on November 26, 2019, as amended by Law No. 56/2024/QH135 dated November 29,
2024;

Nehi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh mgt s6 diéu cua Ludt
Chitng khodn (“Nghi dinh 56 155);

Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 detailing the implementation of a
number of articles of the Law on Securities (“Decree No. 1357);

Nghi dinh s6 245/2025/ND-CP ngay 11/09/2025 sira déi, b6 sung mot s6 diéu cia Nghi dinh so
155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 cia Chinh phii quy dinh chi tiét thi hanh mét so diéu ciia
Ludt Chitng khodn (“Nghi dinh s6 245”);

Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025 amending and supplementing a number
of articles of the Government s Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 detailing
the implementation of a number of articles of the Law on Securities (“Decree No. 2457);

Diéu ¢ 16 chire va hoat dong ciia Céng ty Cé phan Tdp doan Gemadept,




Charter on the Organization and Operation of Gemadept Group Corporation,
- Nghi quyét DHPCD thieong nién nim 2026 s6 080/NQ-DHDCDH-GMD ngay 06/05/2026.
Resolution No. 080/NO-DHPCD-GMD dated May 6, 2026 of the 2026 Annual General Meeting

of Shareholders.
- Bién ban hop HPQT 56 20.3./BB-HPQT-GMD ngay 4.6./9/2026.

Minutes of the Board of Directors Meeting NoR©3./BB-HPOT-GMD dated A b/ 9/2026.

QUYET NGHI/ HEREBY RESOLVES:
Hoi ddng quan tri Cong ty Cd phan Tap doan Gemadept da théng nhét thong qua toan b ndi
dung va nghi quyét nhu sau:

The Board of Management of Gemadept Group Corporation unanimously approved all

matters and hereby resolves as follows:

Pidu 1: Thong qua viée trién khai phwong 4n phat hanh ¢é phiéu dé ting vén ¢d phan tir ngudn
vén chii s& hiru ciia Cong ty, cu thé nhu sau

Article 1: Approve the implementation of the Share Issuance Plan to increase share capital from

the Company’s owners’ equity, with details as follows:
1. Tén td chirc phat hanh: Cong ty b phan T4p doan Gemadept
Issuer: Gemadept Group Corporation
2. Tén ¢b phiéu phat hanh: C6 phiéu Cong ty cb phan Tap doan Gemadept

Name of shares to be issued: Shares of Gemadept Group Corporation

LS

Loai c6 phiéu phat hanh: C6 phiéu ph thong

Type of shares to be issued: Ordinary shares

4. Ma ching khoan: GMD
Stock code: GMD

5. Ménh gia cb phiéu: 10.000 ddng/cd phiéu
Par value: 10.000 VND per share

6. S6 lugng cb phiéu da phat hanh: 432.892.509 c6 phiéu.
Number of shares issued. 432.892.509 shares

Trong do/ Of which:

- S lugng ¢d phiéu dang luu hanh: 432.892.509 c6 phiéu.

Number of outstanding shares: 432.892.509 shares.
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S6 luong ¢b phiéu quy: 0 cb phiéu

Number of treasury shares: 0 shares.

S6 lugng cd phiéu ding ky phat hanh: 216.446.254 c6 phiéu.

Number of shares registered for issuance: 216.446.254 shares.

Ty 1& phat hanh (sé liong cé phiéu phat hanh/sé lwong cé phiéu dang heu hanh): 50%.
Issuance ratio (number of shares to be issued/number of outstanding shares): 50%.

Ty 16 thuc hién quyén: 2:1 (Theo d6, tai ngay déng ky cudi cing dé thuc hién quyén, co dong
$6 hitu 02 ¢6 phr‘éu s€ dwoc nhan duoc thém 01 co phiéu mai).

Entitlement ratio: 2:1 (Accordingly, on the record date for exercising the entitlement, a

shareholder holding 02 shares will be entitled to receive 01 additional new share).
Téng gia tri ¢b phiéu dang ky phét hanh theo ménh gia: 2.164.462.540.000 ddng.
Total par value of shares registered for issuance: 2.164.462.540.000 VND.

S4 lugng cb phiéu du kién sau phat hanh: 649.338.763 ¢ phiéu.

Expected number of shares afier the issuance: 649.338.763 shares.

Vén didu 18 du kién sau khi phat hanh: 6.493.387.630.000 dong.

Expected charter capital after the issuance: 6.493.387.630.000 VND.

Hinh thtic phéat hanh: Phat hanh cb phiéu tir ngudn vén chi s¢ hitu cho ¢6 déng hién hitu

duoc phan phdi theo phuong thirc thuc hién quyén.

Form of issuance: Issuance of shares from the Company’s owners’ equity (o exisling

shareholders, distributed through the exercise of rights.

Ngudn von thuc hién: tir ngudn hing du v6n c¢b phan theo Bao céo tai chinh riéng nam 2025

da dugc kiém toan cia Cong ty.

Source of capital: From the share premium as stated in the Company's audited separate

Jfinancial statements for 20235.

Péi tugng phat hanh: C6 dong hién hitu ctia Cong ty c¢b phan Tap doan Gemadept c6 tén
trong Danh sach nguoi so hiru chung khoan do Téng Cong ty Luu ky va Bu trir chimg khoan
Viét Nam (VSDC) chét tai ngay dang ky cudi cing dé thuc hién quyén nhan ¢6 phiéu phat
hanh dé tang vén cb phan tir ngudn vén chi sd hitu.

Eligible recipients: Existing shareholders of Gemadept Group Corporation whose names
appear on the List of Securities Holders finalized by the Vietnam Securities Depository and
Clearing Corporation (VSDC) as of the record date for exercising the right to receive shares

issued to increase share capital from the Company's owners’ equity.

Nguyén téc lam tron va phuong 4n xir 1y ¢é phiéu 1é: D& dam bao sb lugng ¢d phiéu phat
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hanh thanh cdng khdng vugt quéd s lugng b phiéu dy kién phat hanh, sé ¢b phiéu phat hanh
thém cho mdi ¢d dong hién hitu s& dugc lam tron dén hang don vi theo nguyén tac lam tron
xudng, phan 1é thap phan (néu c6) s& bi huy bo.

Vi du: Tai ngay chét danh sdach cé déng dé thuc hién quyén nhdgn c6 phiéu phdt hanh de ting
von c6 phan tir nguén von chii s¢ hitu, cé dong A so hitu 125 6 phiéu GMD. Cé dong A sé
nhén duwoc thém: (125/2)*1= 62,5 c6 phiéu GMD. Theo nguyén téc lam tron, ¢6 déng A nhén
dwgc 62 ¢6 phiéu GMD, s6 co phiéu 1é 0,5 s& bi hity bo.

Rounding principle and treatment of fractional shares. To ensure that the actual number of

shares issued does not exceed the proposed number of shares to be issued, the number of

additional shares allocated to each existing shareholder shall be rounded down to the nearest

whole share. Any fractional share (if any) shall be cancelled.

Example: On the record date for determining the list of shareholders entitled (o receive
shares issued to increase share capital from the Company’s owners’ equity, Shareholder A
holds 125 GMD shares. Shareholder A will be entitled to receive an additional: (125/2) % 1
= 62,5 GMD shares. In accordance with the rounding principle, Shareholder A will receive

62 GMD shares, and the fractional 0,5 share will be cancelled.

Céc han ché lién quan: Co phiéu dang bi han ché chuyén nhuong (néu ¢6) van duoc quyén
nhan ¢b phiéu phét hanh thém tir ngudn vén chu sé hitu. C6 phiéu phéat hanh thém khong bi
han ché chuyén nhuong. Quyén nhan cb phiéu phat hanh thém khéng dugc phép chuyén
nhuong.

Relevant restrictions: Shares that are subject to transfer restrictions (if any) shall remain
entitled to receive additional shares issued from the Company’s owners’ equity. The
additional shares issued shall not be subject to transfer restrictions. The right to receive such
additional shares shall not be transferable.

Phuong thiic phan phoi/ Method of distribution:

Déi véi c6 phiéu da leu ky: Ngudi s¢ hitu chirmg khoan lam thu tuc nhén ¢6 phieu phat hanh
dé ting von co phan tir ngudn von cht s& hitu tai cac Thanh vién Luu ky noi m¢ tai khoan
luu ky, t6 chirc mo tai khoan truc tiép tai VSDC;

For deposited shares: Securities holders shall complete the procedures for receiving shares
issued to increase share capital from the Company's owners’ equity through the Depository
Members where their securities depository accounts are maintained, or through
organizations maintaining direct accounts with the VSDC:;

Doi véi co phiéu chwa lwu ky: Ngudi s& hitu chirmg khoan lam tha tuc nhén ¢d phi€u phat
hanh dé tang von ¢ phan tir ngudn von chu s¢ hitu tai tru so chinh cua Cong ty ¢o phan Tép
doan Gemadept — S6 6 Lé Thanh Tén, Phuong Sai Gon, TP. H6 Chi Minh, Viét Nam.
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For shares not yet deposited: Securities holders shall complete the procedures for receiving
shares issued to increase share capital from the Company’s ownersequity at the head office
of Gemadept Group Corporation at No. 6 Le Thanh Ton Street, Sai Gon Ward, Ho Chi Minh

City, Vietnam.

. Thoi gian thue hién: Dy kién trong thing 9 — thang 10 ndm 2026, sau khi Cong ty nhan dugc

thong bao ctia Uy ban Chimg khoan Nha nu6c vé viée nhan duge ddy du tai liéu bo cdo
phét hanh cd phiéu ctia dot phat hanh nay.

Implementation timeline: Expected to take place from September to October 2026, afiter the

Company receives notification from the State Securities Commission confirming receipt of

the complete set of reporting documents for this share issuance.

Phuong 4n dam bao viéc phat hanh ¢d phiéu dap ung quy dinh vé ty 1¢ s¢ hiru nude ngoai:
Viéc phat hanh cé phiéu dé ting von ¢b phin tir ngudn vén chti so hiru dugc thuc hi¢n theo
ty 1& cho toan b c¢b dong hién hitu, cé phiéu Ié phat sinh (néu c6) s& bi hiy bo. Do do, vé
nguyén tic khong lam thay ddi ty 1¢ s¢ hitu clia timg cd déng. Vi vay, dot phat hanh nay
khong lam ting ty I€ s& hitu nude ngoai tai Cong ty va dam bao tuan thu quy dinh vé ty 1& s
hitu nude ngoai theo quy dinh phép luat hién hanh.

Plan to ensure compliance with foreign ownership limit regulations: The issuance of shares
to increase share capital from the Company’s owners’ equity shall be made proportionately
to all existing shareholders, and any resulting fractional shares (if any) shall be cancelled.
Therefore, in principle, the ownership ratio of each shareholder will remain unchanged.
Accordingly, this issuance will not increase the foreign ownership ratio in the Company and
will ensure compliance with the foreign ownership limits prescribed under applicable laws
and regulations.

Ding ky bd sung va dang ky niém yét bd sung cb phiéu phat hanh: Toan bo sb ¢6 phiéu phat
hanh dé ting vén ¢b phan tir ngudn vén chi sé hitu s& duge ding ky bo sung tai VSDC va
dang ky niém yét bd sung tai S& Giao dich Ching khoan Thanh phé H6 Chi Minh (HOSE)
theo ding quy dinh cua phap luat.

Additional registration and listing of the issued shares: All shares issued 1o increase share
capital from the Company’s owners " equity shall be additionally registered with the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC) and additionally listed on the Ho
Chi Minh Stock Exchange (HOSE) in accordance with applicable laws and regulations.

Diéu 2: Hji ddng quén tri thong nhét giao va iy quyén cho Tong Giam dbe

Article 2: The Board of Management unanimously assigns and authorizes the General Director to:

1.

X4y dung, hoan thién va ky két cac hd so phét hanh giri Uy ban Chimg khoén Nha nudc;

Prepare, finalize, and execute the issuance documents for submission to the State Securities

Commission;
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2. Quyét dinh ngay ding ky cudi cling dé thyc hién quyén cho c¢b dong va ky thong bao giri VSDC,
quyét dinh thoi diém va tién do phat hanh ¢b phiéu nham dam bao loi ich cua c¢6 dong va phu
hop vai quy dinh cta phap luét;

Determine the record date for shareholders to exercise their rights and sign the notice to be
submitted to the VSDC; determine the timing and schedule of the share issuance to ensure
shareholders’ interests and compliance with applicable laws and regulations;

3. T chirc thyuc hién céc cong viée va thi tuc lién quan dén phat hanh ¢d phiéu dé tang von co phan

tir ngudn von cha s& hitu theo Nghi quyét nay, bao gdm nop hd so va giai trinh cac van dé lién
quan dén hd so phat hanh giri céc co quan quan ly;
Organize and carry out all tasks and procedures related to the issuance of shares to increase
share capital from the Company’s owners’ equily pursuant to this Resolution, including
submitting the relevant documents and providing explanations on matters relating to the
issuance documents to the competent regulatory authorities;

4. Quyét dinh va trién khai cac cong viéc lién quan khéc theo quy dinh ctia phap luat dé hoan tét
dot phat hanh.

Decide on and carry out any other related matters in accordance with applicable laws and
regulations to complete the issuance.

Diéu 3: Nghi quyét nay co hiéu lue ké tir ngay ky.

Article 3: This Resolution shall take effect from the date of signing.

Pidu 4: Téng gidm ddc, cic ca nhan va phong ban lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi

Quyét nay.

Article 4: The General Director and relevant individuals and departments shall be responsible for

implementing this Resolution.

Noi nhdn/ Recipients: TM. HOI PONG QUAN TRI
- HPQT/ Board of Managemenit; ON BEHALF OF THE BOARD OF MANAGEMENT
- BKS/ Supervisory Board, CHU TICH

- Ban TGD/ Executive Board,

- Luu Céng ty/ Company archives.
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